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Conecta tus Gaf Podtgcz okulary Luma Pro Anslut Luma P

Luma Pro a tu dispositivo XR do urzadzenia Glas6g

Las Gafas XR VITURE L Okulary XR VITURE Luma Pro sg kompatybilne z wieloma VITURE
Luma P

gama de dispositiv urzadzeniami obstugujgcymi DisplayPort przez USB-C (tryb DP Alt): enhet
Smartphones Smartfony Komputery PC Tablety

teléfonos Android con salida DP Telefony z systemem Android z laptopy z portem iPady z
portem USB-C i

iPhone 15 y post wyjsciem DP, iPhone 15 i nowsze USB-C i MacBooki inne kompatybilne
tablety

(iPhone 16e no compatible modele (z wyjatkiem iPhone'a 16e)

Steam Deck, ASUS ROG Ally,

Nintendo Switch (przez stacje

dokujgcg Mobile Dock)

Dispositivos Kompatybilne

Compatibles urzadzenia

Jugar con el Banda par Zabawa z opaskag na szyje Upple

El Banda para el cuello Opaska na szyje VITURE Pro zapewnia wciggajgca VITURE Pr
experiencia de entre rozrywke w podrézy dzieki eleganckiej, lekkiej inby

marcha, con un disefio elegan konstrukgcji.

It is equipped with intuitive gesture controls and built-in Al assistant, Vizard. Ideal for
movies, remote playback, and games in the cloud, the Neckband supports both Wi-Fi / Over

5G Android mode and M SpaceWalker mode. The Android mode provides better performance



and lower latency, while the SpaceWalker mode allows support for multiple screens, 3DoF,
and Smooth Follow functionality, ensuring smooth multitasking and

better entertainment.

PC

Obt

Get the VITURE Pro neck strap

Play with the mobile docking station

Connect your Nintendo Switch to enjoy

cinema-quality HD picture and extended

gameplay on the go. The Mobile Dock also adds
compatibility with XR glasses for all HDMI devices, expanding

your entertainment options beyond mobile devices.

underhallningsmojlighe

Share the experience

Podziel sie swoim doswiadczeniem

Share your experience

With a second pair of Ga

Thanks to the second pair of XR glasses, you can
Connect to share one screen and play games or watch
cooperative games or movie nights together
with others. Mobile Dock. Software VITURE
VITURE Software

Unlock the full potential

Utilize the full potential of the XR glasses with
the VITURE software suite.

Center

Get the VITURE Pro mobile docking station
download

Immersive 3D

Immersive technology 3D

Immersive 3D is the world's first

real-time 2D to 3D conversion engine

for XR glasses, based on

cutting-edge Al. Analyzing each



Analyzes each frame XR-

real to generate pr in real time, to generate depth, providing high-quality real-time
high-quality 3D image with minimal latency.

Tips: Use Immer Tips: Take advantage of the Immersive 3D and

spatial features of Apple to watch spatial films from Apple in the

SpaceWalker app on your iPhone. SpaceWalker

SpaceWalker provides fully functional,

e multi-screen XR experiences across

aring on all platforms. space devices. ork

W On mobile devices, you can watch

an 3D-, een

w scr 3D, spatial, and VR films, browse

ulti-

togallery. M websites in multiple windows and enjoy

Gaming, an immersive photo gallery. On the iPhone, you have

onder access to Xbox Cloud Gaming, Remote Play, and

Video Video Moonlight — all without letterboxing. On the desktop, increase

En el escritorio, aumenta la pr productivity with customizable display layouts, smooth
multitasking, and extended Pa da

virtual screens. Space Walker turns your laptop into a powerful, immersive XR workstation.
som f

Ajusta las perillas r Adjusting the knobs

The XR Glasses feature built-in adjustment for people with myopia up to -4.0D par myopia up
to -4.0 D.

Adjust the visual sharpness with the knob

Use the rotary knobs above each lens to

precisely focus the image until it is

sharp and clear. Adjust the knob on top of the lens until the image
is clear. For users with astigmatism

or vision defects above -4.0 D, you can benefit from

an optional frame with corrective lenses,

which allows you to insert your own lenses and

enjoy the same immersive XR experience

without any compromises.



Obtain the support for Buy the frame for Equip yourself with frames for

prescription lenses prescription glasses corrective glasses

152" Full HD virtual screen 152" Full HD virtual screen 152-calowy ekran wirtualny Full HD
152-

The VITURE Luma Pro XR glasses uniquely combine The VITURE Luma Pro XR glasses
uniquely combine built-in myopia adjustment with the eye protection screen Okulary VITURE
Luma Pro XR w wyjgtkowy sposdb tgczg VITURE Luma P ande

integrated myopia adjustment with the eye protection display featuring SONY’s latest 5000-
nit, SGS A+-certified wbudowang regulacje krétkowzrocznosci z najnowszym just

SGS A+ certified SONY 5000 nits. 152" eye protection display. 152" wyswietlaczem SONY o
jasnosci 5000 nitéw i certyfikatem 152" med SGS A 152"

Enjoy a massive 152" Full HD virtual screen at 3 meters Enjoy an impressive 152-inch Full
HD virtual screen at SGS A+ zapewniajagcym ochrone wzroku. Skapar

with lifelike colors, a refresh rate of up to 120Hz, and almost total 3 meters away, with
lifelike colors, a refresh rate of Ciesz sie ogromnym ekranem wirtualnym Full HD o przekatnej
med v

light blocking thanks to the electrochromic film. 3m up to 120 Hz, and almost complete light
blocking via electrochromic 3m 152 cali i rozdzielczosci 3 metréw, realistycznymi kolorami,
3m frekv - 3m

User-friendly features like an OSD for quick reference film. The volume and brightness
further enhance your immersive experience, User-friendly features such as an OSD (on-
screen display) blokowaniem Swiatta dzieki elektrochromowej foli. OSD

for quick reference of volume and brightness improve your Przyjazne dla uzytkownika
funkcje, takie jak menu ekranowe uppslukande upple

experience even further - surpassing the previous generation in all (OSD) do szybkiej
regulacji gtosnosci i jasnosci, jeszcze gener

aspects. more enhance the visual experience, surpassing

Press the L1 button twice to enter the poprzednia generacje pod kazdym wzgledem. Far

color mode selection.

Use L+ / L- to navigate L1 Button Color modes Color modes Press quickly

between the available modes. Press the L1 button twice to open the color mode menu Use
The VITURE Luma Pro XR Glasses offer a X2 Color mode to switch between the Press twice
on the L1 button to

variety of color profiles to suit your L1 Button available modes. X2 Color mode X2 Color



mode

preferences, including True Color, Vivid, profiles: True Color, Vivid, Film, Warm, and Cold.
Use L+ / L- to switch between L1 Button Available L1 Button

Film, Warm, and Cold. L+ L- Spatial sound X2 Color mode color profiles tailored to L+ L-
Directional sound design reduces L+ L-

The design of the directional sound field reduces sound leakage to just 30dB at 20 cm sound
transmission to just 30 dB at 20 cm, so individual preferences — including True Color, under
30dBat20cma

(8 inches), providing clear audio without disturbing nearby people. you have clear sound
without disturbing your surroundings. Vivid, Film, Warm, and Cold. without

Electrochromic film states LED Strip Electrochromatic film states LED Strip Spatial sound LED
Strip Switch f LED light strip

Press the R1 button to toggle between the different Press twice the R1 button to Press the
R1 button to switch between different Press twice the R1 button to The design of the
directional sound field limits sound leakage Press twice the R1 button to Press on - Press
quickly on the R1 button to

states of the film. turn the LED strip on or off. film states. turn the LED strip on or off. to just
30 dB at a distance of 20 cm (8 inches), turn the LED strip on or off. adjust the to turn on/off
the LED light strip. Adjust the brightness and contrast of the background to adapt to Adjust
background brightness and contrast for providing clear sound without disturbing people Jus

day and night environments. optimal visibility in daylight and in the dark. nearby.

Properties of electrochromic film

Press the R1 button to switch between different modes of the film. Electrochromic film
Adjust the brightness and contrast of the background to match

day and night conditions. Electrochromic film

off

Electrochromic film R1 Button Electrochrome R1 Knop R1 Button R1 Knapp

on film on Electrochromic film

X1 X1 electrochromic X1 X1

on

X2 X2 X2 X2

3D and spatial video playback 3D- and spatial videos 3D and spatial video playback 3D- och
Spatial

Built-in support for side-by-side 3D allows you to Thanks to support for side-by-side 3D, you



can Built-in support for side-by-side 3D mode allows Inby

enjoy 3D movies, Apple’s spatial videos, and our powerful you to enjoy 3D movies, Apple’s
spatial videos, and the to enjoy 3D movies, spatial movies from Apple 3D-filmer
Immersive 3D feature. powerful Immersive 3D feature. and our powerful Immersive 3D
feature. 3D-function. Hold the R1 button to toggle Press and hold the R1 button to switch
Press and hold the R1 button to Hall R1-knappen intryckt for att vaxla mellan 2D /
between 2D and 3D modes. between 2D and 3D mode. switch between 2D mode and 3D.

3D-lage.

R1 Button R1 Knop R1 Button R1 Knapp

2D 3D 2D 3D 2D 3D 2D 3D

Online manual Online manual Online user manual Online user manual

Scan the QR code on the right to access the full online manual and explore advanced
features and updates. Scan de onderstaande QR-code om toegang te krijgen tot de volledige
online handleiding en ontdek geavanceerde functies en updates. Zeskanuj kod QR po prawej
stronie, aby uzyska¢ dostep do petnej wersji podrecznika uzytkownika online i dowiedziec sie
wiecej o zaawansowanych funkcjach i aktualizacjach. Skanna QR-koden nedan for att lasa
den kompletta online-manualen samt f& information om avancerade funktioner och
uppdateringar.

Care tips for XR glasses Care tips for XR glasses ? Do not bend, stretch, or twist the ends of
the temples (the parts above the ears). ? Buig, strek of draai de uiteinden van de pootjes
(boven de oren) niet met kracht. ? Nie wyginaj, nie rozciggaj ani nie skrecaj zbyt mocno
zakonczen zausznikéw (czesci nad uszami). ? B0j, strack eller vrid inte skalmarna (delen
ovanfor 6ronen) med vald.

? Do not force open the front frame of the glasses; dust may enter, making cleaning difficult
and affecting their appearance. ? Forceer het voorframe van de bril niet; hierdoor kan stof
binnendringen en wordt schoonmaken bemoeilijkt. ? Nie otwieraj sitg przedniej czesci oprawy
okularéw; moze dostac sie kurz, co utrudni czyszczenie i pogorszy wyglad. ? Tvinga inte upp
den framre ramen pa glasdgonen. Det kan leda till att damm trénger in, vilket forsvarar
reng6ring och paverkar utseendet.

? Do not expose the glasses to direct sunlight for long periods (e.g., on the dashboard of a
car). ? Stel de bril niet langdurig bloot aan direct zonlicht (bijv. op het dashboard). ? Nie
wystawiaj okularéw na dtugotrwate dziatanie promieni stonecznych (np. na desce rozdzielczej
samochodu). ? Utsatt inte glaségonen for direkt solljus under langre perioder (t.ex. pa bilens

instrumentbrada).



? Store the glasses in their case when not in use to prevent scratches, dust, or damage. ?
Guarde las gafas en su funda cuando no las utilice para evitar arafazos, polvo o dafios
accidentales. ? Przechowuj okulary w etui, gdy nie sg uzywane, aby zapobiec zarysowaniom,

zakurzeniu lub uszkodzeniu. ?

Store the glasses in the case when not in use to prevent scratches, dust, or damage.

Store the glasses in the case when not in use to avoid scratches, dust, or damage. Do not
use alcohol, acetone, or other chemical solvents to clean the lenses or the frame. Use a soft,
dry microfiber cloth. Do not use alcohol, acetone, or other chemical agents to clean lenses or
frames. Do not use alcohol, acetone, or other chemical cleaning agents on lenses or frames.
Use a soft, dry microfiber cloth.

Keep the lenses clean to maintain image quality. Clean gently to avoid scratches. Keep the
lenses clean to maintain image quality. Wipe gently to avoid scratches.

Do not drop the glasses or expose them to strong impacts. Do not drop the glasses and do
not expose them to hard impacts. Do not drop the glasses and protect them from strong
impacts. Do not drop the glasses and expose them to strong shocks.

Avoid environments with high humidity or extreme temperatures. Avoid environments with
high humidity or extreme temperatures. Avoid places with high humidity or extreme
temperatures. Avoid environments with high humidity or extreme temperatures.

Ensure that the USB-C or magnetic connectors are free from dust. Make sure that USB-C or
maghnetic connectors are free from dust and dirt. Ensure that the USB-C or magnetic
connectors are clean and free from contaminants. Make sure that USB-C or magnetic
connectors are free from dust and dirt.

Do not attempt to disassemble or modify the product on your own. Do not disassemble or
modify the product yourself. Do not attempt to disassemble or modify the product on your
own. Do not attempt to disassemble or modify the product yourself.

The product is not intended for children; it is not a toy and should not be used by persons
under 16 years of age. The product should not be used by individuals with serious sensory

disorders, hypersensitivity to flashing lights, or other individuals at increased risk of seizures.

Before use

Disclaimer and safety guidelines

Before putting on the XR glasses, carefully check for any visible damage, such as cracks or
chips on the frames, lenses, or nose pads. Do not use the glasses if they are damaged or
become damaged at any time. Thank you for purchasing this product — Welcome to the

future! Before first use, select the most comfortable nose pads and install them correctly



according to the user manual; this will significantly improve the comfort of wearing the
glasses and prevent them from slipping during use. If you need prescription lenses, adjust
the myopia adjustment knobs located above each lens to match the power to your vision
impairment, or take an additional frame for prescription lenses (sold separately) to an
optician for custom lens fitting. By using this product, you confirm that you have read this
manual and all disclaimers and warnings thoroughly, and that you understand and agree to
comply with the instructions, terms, and conditions contained herein. You agree that you
bear full responsibility for your actions and their consequences while using this product, and
that you will use it only in a proper manner and in accordance with all applicable local laws,
rules, and regulations, as well as all conditions, precautions, procedures, policies, and

guidelines provided by VITURE Inc.

User environment

To reduce the risk of injury, discomfort, or property damage, ensure that all users of this
product have read this manual and the warnings below thoroughly before starting to use it.
VITURE Inc. is not responsible for your access to or use of third-party content, nor for any
content or features contained in such materials. Your rights and obligations arising from the
use of third-party content are governed solely by agreements between you and the
respective providers. Use only in a safe environment. Maintain awareness of your
surroundings while using the product and exercise caution, especially in public places or
near other people. Do not store or use the glasses in a humid or wet environment, such as
pools, hot tubs, or during rain. The optimal ambient temperature for using and storing the
product is between 0°C and 30°C (32°F to 86°F).

Health, safety, and intended users

Do not use while moving on stairs, passing through doorways, or near windows, balconies, or
open flames. Before using this product, the user should read the entire user manual and
familiarize themselves with the product's features and its proper use. Using the glasses
outdoors may involve additional hazards, such as traffic or pedestrian movement. Do not use
the glasses in situations or during activities that require full awareness of the physical
environment (e.g., running, cycling, driving). Do not use the glasses outdoors where external

factors and unknowns may pose additional, even deadly, threats.

Health precautions
Consult a doctor before using this product if you have existing conditions (such as heart

disease), mental disorders (e.g., anxiety or post-traumatic stress disorder), are pregnant,



elderly, or suffer from other ailments that may worsen as a result of using this product. Do
not use the product if you are ill, fatigued, under the influence of alcohol or other
substances, or generally do not feel well.

Using this product involves close contact with the user's skin. Sharing the device among

multiple people may promote the transmission of diseases; to avoid infections (e.g.

conjunctivitis), do not share the glasses with individuals who have infectious diseases,
infections, or ailments — especially those related to the eyes or skin. The glasses should be

cleaned after each use, gently so that during use they maintain a temperature below



